
WPA mora imeti izučene delavce 
Pri WPA niso vsi vzeti iz relifne liste 

Uradniki vladnih projektov se boje, da bo prišlo do 
nemirov, ko bodo začeli nadomestovati W P A 
delavce, ki so na stavki in se niso vrnili v petih 
dneh na delo. 

Cleveland, O.—Včeraj sta se 
podala župan Burton in direk-
tor Bubna v Washington, kjer 
se vrši sestanek vseh ameriških 
županov, da se pogovore radi 
resne situacije pri WPA delih. 
Ta sestanek je sklical newyor-
ški župan La Guardia. Direk-
tor Bubna, v katerega področje 
spadajo WPA dela, v kolikor k 
istim prispeva mesto, je izjavil 
pred svojim odhodom, da se 
WPA projekti ne morejo nada-
ljevati brez najetih izučenih 
delavcev. 

Direktor Bubna je nadalje 
povedal, da niso vsi izučeni.,de-
lavci, ki so bili nastavljeni pri 
WPA projektih, vzeti iz relifne 
liste, ampak so bili najeti kot 
strokovnjaki privatno, kot so 
vzeti na delo v zasebni indu-
striji. Mr. Bubna je poudarjal, 
da WPA projekti nikakor ne 

morejo naprej brez takih stro-
kovnih delavcev. In ker so ti 
strokovni delavci najeti izven 
relifne liste, imajo popolno 
pravico iti na stavko, kot gredo 
lahko v vsaki privatni indu-
striji. 

Bubna je nadalje povedal, 
da je bilo nad 500 strokovnih 
delavcev pri WPA projektih v 
Clcvelandu, ki so bili najeti iz-
ven relifne liste. 

Iz urada lokalne WPA orga-
nizacije se poroča, da se boje 
javnih nemirov, če bodo hoteli 
nadomestiti 213 delavcev ki so 
šli na stavko in se niso vrnili 
naza j v petih dneh, kot ukazu-
je vladna postava. Ustaviti so 
morali delo pri 18 projektih in 
na 200 drugih se je delo komaj 
gibalo. Delo se je moralo usta-
viti na teh projektih, ker stro-
kovni delavci niso prišli na 
delo. 

ROOSEVELT PROTI 
WPA STAVKI 

t* Washington, D. C. — Pred-
sednik Roosevelt se je pridružil 
mnenju zveznega generalnega 
pravdnika Murphya, da WPA 
delavci ne morejo stavkati proti 
federalni vladi. Mr. Roosevelt je 
dovolil, da se razglasi sledeče 
njegovo mnenje WPA delavcem, 
ki so šli na stavko: "Vi ne more-
te stavkati proti vladi." 

Medtem pa vladna WPA orga-
nizacija nadalje odpušča delav-
ce, ki so šli na stavko. Kot se po-
roča, je prizadetih pri stavki 
kakih 150,000 delavcev po deželi. 
20,000 delavcev, ki so izostali od 
dela pet dni, je bilo za stalno od-
stavljenih. 
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TEMELJITA KOPEL 
Alameda, Cal. — M. T. Reich-

ard, star 84 let, je prišel v mest-
no kopališče ravno ob čaSu, ko je 
upravitelj istega zapiral. Pustil 
je, da je šel starček v banjo, po-
tem je pa vrata zaklenil in odšel 
domov. Kopalec je sedel vso noč 
v banji in proti jutru začel kli-
cati na pomoč. Odprla mu je po-
licija. 
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ST. CLAIR RIFLE KLUB 
Ker zadnjo nedeljo ni bilo klu-

bove seje, se bo ista vršila pri-
hodnjo nedeljo 16. julija. Na 
dnevnem redu imamo več važ-
nih zadev za rešiti. Zato je po-
trebno, da ste vsi navzoči. Tudi 
dela imamo še dosti. Torej pri-
dite zgodaj, da se bo kaj nare-
dilo. — Tajnik. 

Našli obešenega 
Včeraj so n a š l i obešenega 

Martina Smerke, starega 32 let 
in stanujočega na 588 E. 152nd 
St. Obesil se je na drevesu bli-
zu Dallwood Drive. N j e g o v o 
obleko so našli lepo zloženo nekaj 
korakov proč. 

Pozor, biciklisti! 
Policija je aretirala Ray-

monda Jonesa, ki je na 9. cesti in 
Huron Rd. zavil okrog vogala, 
čeprav je imel pred seboj rdečo 
JUč. Kdor se vozi z bicikljem 
*ttora ravno tako upoštevati pro-
metne postave, kot vozniki av-
tov. 

Narod bo slišal 
obe plati zvona 

Washington, D. C. — Senat je 
zagrozil, če bo šel predsednik 
Roosevelt drugi teden pred kon-
gres in zahteval revizijo nevtra-
litetne postave, da ga bo "poča-
kal na' pragu." Z drugimi bese-
dami rečeno, senat je priprav-
ljen, da se bo boril na vso moč 
proti Rooseveltovi nameri. Da-
lje je senat zagrozil, če bo šel 
predsednik pred narod in zatožil 
kongres, da bo storil isto in pred-
nesel pred narod nevarno tuje-
zemsko politiko predsednikovo. 

Poroča se, da je senat zato od-
ložil glasovanje o nevtralitetni 
postavi, da se med tem časom po-
govori z narodom in izve mne-
nje glede tega od njega. Pred-
sednik se bo po odgoditvi podal 
na zapad in pričakuje se, da bo 
takrat udaril po kongresu. 

—-o-

Ameriška vlada bo odpustila iz lovaren, kjer 
se izdelujujejo letala, vse lujezemske delavce 

Washington, D. C. — Odde-
lek ameriške armade in mor-
narice, ki izdeluje nova bojna 
letala, je napravil potrebne 
korake, da se izloči iz tovaren, 
ki izdelujejo ta naročila, vse 
tujezemske delavce. Ta Vlad-
ni ukrep je prišel radi tega, 
ker se hoče obvarovati skriv-
nosti načrtov za ta letala. Od-
puščenih je bilo že več tehnič-
nih uslužbencev, ki so bili tu-
jezemci. Drugi bodo sledili v 
kratkem. Iste korake je pod-
vzela tudi tovarna za izdelo-
vanje strojnic v Hartford, 
Conn. 

Vlada hoče s tem preprečiti, 

da ne bi tujezemski agenti do-
segli načrtov, po katerih se iz-
delujejo letala in. druge bojne 
priprave, ker bi se s tem ogro-
žalo obrambo dežele. Zakon 
iz leta 1926 prepoveduje zapos-
litev. vsakega, tujezemca v vo-
jaških kontraktih, razen če to 
izrecno dovoli vlada. 

Lansko leto je i vlada izdala 
taka dovoljenja na prošnjo 
tovaren, toda to dovoljenje po-
teče v par mesecih in vlada ga 
ne bo obnovila. Mnogo tujc-
zemcev, zlavsti mehanikov, išče 
take službe v Ameriki, ker je 
plača dobra. 

Homer Martin obsoja 
avtno stavko 

Homer Martin, ki je predsed-
nik avtne unije, ki je včlanjena 
pri American Federation of La-
bor, je prišel v Cleveland, da go-
vori proti CIO, h kateri spadajo 
avtni delavci, ki so zdaj na 
stavki.- V četrtek večer je bil na-
povedan shod avtnih delavcev, 
katerim naj bi govoril Homer 
Martin, pa je prišlo komaj ka-
kih 12 delavcev. Shod se je po-
tem preložil na prihodnji dan. 

Homer Martin ostro obsoja se-
danjo stavko avtnih delavcev 
proti General Motors kompaniji. 
Stavkajo oni unijski delavci, ki 
spadajo k CIO. Martin trdi, da 
je stavka nepostavna, ker krši 
pogodbo med delavsko unijo in 
General Motors. Martin nada-
lje trdi, da je bila stavka sklica-
na brez 30 dnevne napovedi, kot 
predpisuje pogodba, in da je CIO 
kršila svojo ustavo, ki govori o 
industrialnem unionizmu, med-
tem ko je bila sklicana stavka 
samo za strokovne delavce. 

o-
GOSPODAR IN PES V 

SKUPEN GROB 
Yadkinville, N. C. — Tukaj je 

umrl farmar Mose Bryant, ki je 
pred smrtjo prosil, naj ž njim v 
grob pokopljejo tudi njegovega 
zvestega psa. Sorodniki so psa 
usmrtili z omamilom in izpolni-
li željo umrlega, ki se je bal, da 
bi pes za njim preveč žaloval. 

NAPOVEDUJE SE 
SPLOŠNA STAVKA 
WPA DELAVCEV 

Chicago, 111 David Lasser, 
prdesednik Workers Alliance, ki 
je prišel sem iz Washingtona, da 
prisostvuje posvetovanju admi-
nistratorjev WPA projektov iz 
vseh držav Amerike, je izjavil, 
da so države New York, Wiscon-
sin in 'Minnesota' vitalne točke v 
WPA stavki. Izjavil je nadalje, 
da bo njegova organizacija skli-
cala splošno stavko WPA delav-
cev za 20. julija in sicer samo za 
en dan. Ta stavka bo v protest 
radi podaljšanih delovnih ur pri 
WPA projektih. Na stavko bo 
šlo, je rekel Lasser, 1,000,000 
delavcev. 

Načelnik vladne organizacije 
WPA, Harrington, je izjavil, da 
bo s 1. septembrom odslovljenih 
od WPA del 650,000 delavcev. Ti 
delavci so bili neprestano zapo-
sleni 18 mesecev in bodo morali 
iti na brezplačne počitnice, kot 
predpisuje nova postava. Ko-
misar Harrington je nadalje po-
vedal, da se bo do 30. junija pri-
hodnje leto znižalo število delav-
cev pri WPA na 1,500,000. Se-
danje število je 2,100,000. 

Z nožem po čebeli 
Salt Lake City, Utah. - Mrs. 

Bowes je rezala solato na vrtu, 
ko se ji je vsedla čebela na roko. 
Zamahnila je z nožem po čebeli, 
pa je ni zadela. Zadela pa je 
svojo roko in si prerezala žile. 
Tukaj ne bodo odvetniki nič za-
služili. 

Bančno poročilov 

V današnji izdaji lista je 
priobčeno finančno poročilo 
slovenske banke, North Amer-
ican Bank. Iz poročila je raz-
vidno, da je banka v za.dnjih 
šestih mesecih napredovala v 
vlogah. Opozarjamo tudi na 
razlago bančnega predsednika, 
Mr. Anton Grdine v današ-
njem listu, v kateri podrobno 
pojasnuje obstoj in poslovanje 
banke. 

Izboljšava obali 
Councilman Edward Pucel iz 

10. varde je'vložil v mestni zbor-
nici predlog, da zbornica imenu-
je odbor petih mož, ki bi proučili 
načrt za izboljšavo jezerske oba-
li. Ko je o tem slišala Zveza 
clevelandskih inženirjev, je skle-
nila, da bo dala na razpolago 
svoje moči mestu brezplačno, da 
se načrti izdelajo. Izboljšati se 
namerava pristanišče in kopali-
šča. 

Koncert v Euclidu 
V torek večer ob osmih pri-

redi koncert WPA, federalni 
godbeni projekt, v Euclidu na 
222. cesti in Lake Shore Blvd. 
Občinstvo je prijazno vablje-
no. 

V LaSalle! 
Mr. Rudy Bogatay, sin Mrs. 

Jennie Bogatay, 887 E. 223rd 
St., Euclid, O., se je podal na 
obisk k svojim prijateljem v 
La Salle, 111. Obiskal bo tudi 
Chicago in druga okoliška me-
sta. 

V bolnišnico 
Svetkova ambulanca je odpe-

ljala v St. Alexis bolnšinico Mrs. 
Frances Miklich, 19301 Keewa-
nee Ave. Nahaja se v sobi 310. 

KRVAVI IZGREDI 
V WPA STAVKI 
V MINNESOTI 

Minneapolis, Minn. — V petek 
večer je prišlo v tem mestu do 
krvavih izgredov, pri katerih je 
bil ubit neki. 60 letni relifar, ka-
kih deset oseb, med temi pet po-
licistov je bilo ranjenih. V dveh 
mestnih blokih se je razvila 
pravcata bitka med WPA stav-
karji in policijo. 

Kakih 4,000 WPA stavkarjev 
je obkolilo okrog sedmih zvečer 
poslopje, kjer je ravno dokonča-
valo delo 119 žensk, ki so zapo-
slene pri WPA šivalnem pro-
jektu in ki niso hotele iti na 
stavko. Kakih 50 policistov je 
dospelo, da bodo dali varstvo žen-
skam na poti domov. Komaj so 
prišle ženske iz poslopja, ko se 
je začelo. Kamenje je letelo, pe-
sti so se dvigale in vsevprek je 
vpilo: skebi, skebi! 

Policija je začela metati plin-
ske bombe, da bi ljudi razgnala. 
Naenkrat so padli streli, zasli-
šalo se je vpitje in namah se je 
valjalo na tleh nekaj ljudi v krvi, 
med temi nek mjad fantek in ne-
ka ženska. Smrtno obstreljen je 
bil pri tem neki Bergstrom, ki je 
kmalu zatem umrl. Policija tr-
di, da so padli prvi streli iz vrst 
stavkarjev, ti pa trdijo, da je 
streljala prva policija, 

Začasho so zaprli vse WPA 
projekte v mestu. 

o 

WPA delavci gredo 
lahko na farme 

Cleveland, O.—Od farmar-
jev prihajajo vprašanja za de-
lavske moči, ki bi jih jim pre-
pustila vladna WPA organiza-
cija iz svoje liste. Nekateri 
WPA delavci se boje pustiti de-
lo tukaj in iti čez poletje na 
farme meneč, da potem dela 
ne bi dobili več nazaj pri WPA 
tukaj . Tem delavcem se ni tre-
ba bati za delo, kot naznanja 
relifni komisar. Katerikoli de-
lavec, ki zdaj dela pri WPA in 
dobi privatno delo, pride lahko 
nazaj na WPA, kakor hitro 
privatno delo poneha. Nasprot-
no pa, če se takemu delavcu po-
nudi privatno delo in ga noče 
sprejeti, izgubi delo pri WPA. 
Za delo na farmah pa ne dajo 
delavce z družino, ker delo ne 
plača dovolj, da bi vzdrževali 
družino. 

o 

JVa grobu prijatelja! 
Danes pride v Cleveland dr. Pavel Breznik, priznan 

slovenski učenjak in sedaj učitelj jugoslovanskega kralja. 
Tukaj ostane kakih deset dni in bo gost g. Toneta Klan-
čar j h. Poskusili bomo dobiti dr. Brežnika za predavanje 
v SND in-sicer za prihodnjo sredo zvečer. On nam bo ve-
del gotovo mnogo povedati o sedanjih čatsih v Evropi, ker 
ve položaj iz prve roke, sa j je bil pred leti tudi v diplo-
matski službi. O tem bomo poročali natančneje v pon-
deljek ali torek. Vstopnine ne bo nobene, zanimalo bo pa 
gotovo vsakega slišati o razmerah v naši stari domovini, 
ko vedno tako ugibljemo, ka j bo in kako bo. Torej pazite 
na nadaljno obvestilo. 

Veliko razočaranje je pa doživel dr. Brežnik, ko je 
dospel v New York in je tam zvedel, cla je njegov prija-
tel j iz nežne mladosti, Lojze Pire, umrl. Saj sta si vedno 
dopisovala in tudi za obisk v Ameriko se je dr. Brežnik 
odločil na ponovna vabila od prijatelja Lojzeta. In kako 
se je Lojze veselil prihoda svojega pr i ja tel ja , s katerim 
se nista videla skoro 40 let. Vsak dan je pokojni Lojze 
pripovedoval, kako bomo sprejeli dr. Brežnika, ka j mu 
bomo pokazali, kam ga bomo peljali itd. 

Dr. Brežnik je bil na morju, ko je Lojze Pii'c umrl. 
Danes pride dr. Brežnik v Cleveland in svojega nepo-

zabnega prijatelja bo obiskal — na Kalvariji . . . Njegov 
prvi obisk v Cievelandu bo posvečen spominu pr i ja te l ja 
"'.o j zeta ob njegovem svežem grobu. 

Neodvisnost Slovaške je v nevarnosti 
radi ogromnega deficita v proračunu 

KOMUNISTIČNA PROPAGANDA V 
AMERIŠKI ARMADI IN MORNARICI 

San Francisco, Cal. — Pri ob-
ravnavi, ki se vrši proti Harry 
Bridgesu, ki je zatožen komuni-
stičnega delovanja v deželi, so iz-
povedale priče o komunistični 
propagandi med ameriško arma-
do in mornarico. O tej propa-
gandi je izpovedal John L. Leech, 
ki je bil komunistični organiza-
tor v Los Angelesu. Pravi, da je 
prišlo povelje iz Moskve, da naj 
komunistična stranka opusti na-
pore, da bi vrinila svoje člane 
direktno v armado in mornarico, 
ampak naj mesto tega ustanovi 
družabne klube, kamor bi prišli 

'ameriški vpjaki in se sčasoma 

Bratislava, Slovaška. — Na 
vprašanje, če bo in kako dolgo 
bo Slovaška lahko vzdržala kot 
samostojna država potem, ko se 
je odcepila od češke, se lahko od-
govori, če se pokaže na ogromen 
defieit, ki ga izkazuje državni 
proračun. Deficit znaša ogro-
mno vsoto za malo državo, nam-
reč 603,000,000 kron. V ameri-
ški valuti je to nekako $20,000,-
000. Deficit bi bil pa še večji, če 
bi ne dobila država 90,000,000 
kron od bivše čehoslovaške dr-

žavne banke oziroma njene po-
družnice v Bratislavi. 

Izvoz iz Slovaške je pod ničlo. 
Pogodba med Poljsko in Slova-
ško, da izmenjavata blago, se je 
izjalovil. Pogovor j eno je bilo, 
da bo (lajala Slovaška železno in 
drugo rudo, Poljska bi pa dala v 
zameno premog. Predno pa je 
mogla Slovaška poslati rudo na 
Poljsko, jo je vzela Nemčija, ki 
si te pravice lasti radi svojega 
protektorata. 

-o~ 
Angleži vabijo 

London, Anglija. — Ronald 
Lindsay, angleški poslanik v 
Washingtonu je dobil delikatno 
naročilo, da pronade, če bi kaza-
lo povabiti na obisk v Anglijo 
ameriškega podpredsednika Gar-
nerja ali državnega tajnika 
Hulla. Kralj je že osebno pova-
bil na obisk predsednika Roose-
velta. Toda predsednik se je iz-
javil, da ameriški narod ne vidi 
rad, da bi hodili predsedniki Zed. 
držav na obisk v Evropo. 

Nezgode na farmah 
Chicago, 111. — Narodni var-

nostni koncil je izdal v javnost 
B o y , o h b o y ! statistiko, ki pravi, da je več 

Guadalajara, Mehika. — Tu- • ljudi ubitih pri delu na farmah 
kaj sta se dvobojevala s pištola- j kot kje drugje. Lansko leto je 
mi dva dečka, eden star 10, dru- bilo 4,300 smrtnih nezgodna 
gi enajst let. štela sta do tri, po-j farmah, ali 26% vseh smrtnih 
merila in sprožila. Eden izmed j nezgod v drugih industrijah, 
fantičkov je padel, težko zadet. 
Dvoboj sta si napovedala radi 
ljubezni neke 10 letne deklice. 
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navzeli komunističnega duha. 
Dalje je Leech izpovedal, da 

je kot uradnik komunistične 
stranke odkazal kakim 500 do 
600 članom Mlade komunistične 
lige, da se vpišejo v narodno 
gardo v Kaliforniji. To, slednje, 
se je pozneje opustilo, ker so se 
bali, da bi morali komunisti v 
milici j i nastopati proti delavcem 
v eventuelnih slučajih. 

Preiskava skuša dognati, v ko-
liko je bil Bridges aktiven kot 
komunist in kot tak nevaren ob-
stoječi ameriški vladi, če se ga 
pronajde krivim, bo deportiran 
iz dežele. 

Zadušnica 
Jutri ob desetih se bo brala v 

cerkvi sv. Vida zadušnica za 
pok. John Krajcem. Sorodniki in 
prijatelji so vabljeni. 

V bolnišnici 
V Charity bolnišnici se naha-

ja Frank Skuly 1050 E. 62nd St. 
v mestni bolnišnici pa njegov 
brat Josip Skuly, 1036 E. 61st 
St. želimo jima skorajšnjega 
okrevanja. ^ 

Teta štorklja 
Pri družini Mr. in Mrs. E. 

Kovačič, 1044 E. 70th St., se 
je oglasila teta štorklja in pri-
nesla krepkega sinčka v rejo. 
Mati in dete se dobro počuti-
ta v Glenville bolnišnici. Na§e 
čestitke so na mestu! 

Posvetovanje glede 
Gdanjskega 

G d a n j s k, 12. jul. — Vodja 
nemških nazijcev v Gdanjskem, 
Albert Foerster, se je odpeljal v 
Monakovo, da izve nadaljne Hit-
lerjeve načrte. .Foerster sicer tr-
di, da se bo samo udeležil nem-
škega kulturnega festivala, toda 
ker se bo sestal s Hitlerjem, ima 
njegov obisk v Nemčiji jasno po-
litično ozadje. 

o 
Maplehajc rase! 

V lepi naselbini Maple Hts. 
skrbijo za naraščaj. Tako se 
postavi družina Mr. in Mrs. 
Anton Novak, 5118 Miller Ave. 
s krepkim sinčkom. Mama in 
novorojenček se dobro počuti-
ta v St. Ann's bolnišnici. Če-
stitamo ! 

Spopad s policijo 
Včeraj je prišlo do spopada 

med unijskimi piketi pri Fisher 
Body Co., pri vhodu na 140. cesti 
in mestno policijo. Za danes zju-
t r a j je sklicala unija vse člane 
na piketno stražo. Pri spopadu 
je bil ranjen tajnik unije Steven-
son in neki delavec, ki ni na stav-
ki. Policija je hotela aretirati 
unijskega uradnika De Vito, ki 
je udaril par delavcev, ki so ho-
teli iti na delo. Piketi so se str-
nili, da ubranijo aretacijo De-
Vita, nakar se je zagnala polici-
ja na konjih proti masi. Pri tem 
je konj podrl na tla Mr. Steven-
sona, ki je dobil nekaj prask na 
roko. 

Thomas Martick, iz 14511 Syl-
via Ave. se je pritožil, da ga je 
zadel kos opeke, ki je priletel 
skozi okno njegovega avtomobi-
la, ko se je peljal na delo. Po-
roča se, da so stavkarji zelo raz-
jarjeni nad predsednikom uni-
je, Louis Spivakom, ker se ni 
pridružil stavkarjem, ampak kar 
naprej dela v tovarni pri žrjavu. 

o 
PRIDNA RODBINA 

Albany, N. Y.— Vsa družina 
Thorpe je izredno pridna v šoli. 
Forrest, 18 letni sin, ni v 12 le-
tih zamudil niti enkrat šole. Nje- , 
gov brat in sestra imata rekord 
za osem let. Njih oče ima 10 let. 

— o 
Kopel j prepovedana 7 

Židom * 
Praga, češka. — Policija v 

Pilznu, kjer je svetovno znana 
pivovarna, je 'prepovedala Ži-
dom, da bi se smeli kopati z dru-
gimi ljudmi v ljudskih kopališčih. 
To je prvi vladni korak, da se 
loči Žide od ostalega prebival-
stva v bivši čehoslovaški. 
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Dr. Pavel Breznik 
Danes dospe v s lovensko metropolo v Ameriki odličen 

ro jak , dr. Pavel Breznik , ki namerava ostati med nami ka-
kih deset dni. 

Dr. Brežnik je p r i znan jezikoslovec, l i terat, novelist in 
diplomat. N e k a j let sem že pouču je jugoslovanskega kra l j a 
P e t r a II. v nemščini in f rancoščini . In če vemo, da izbirajo 
k r a l j em le na jbo l j zmožne l judi v deželi, potem smo lahko 
ponosni na našega s lovenskega sina, da je bil poklican na 
t a k o visoko mesto. 

Dr. Pavel Brežn ik je bil rojen v Ljubl jan i pred 47 leti. 
Š tudira l je v Ljubl jani , na univerzi na D u n a j u in v Par izu , 
k j e r je dobil leta 1914 diplomo dok to r j a jezikoslovja. Imeno-
van je bil p ro fesor j em na l jubl janski realki, k j e r je učil od 
1919 do 1936, ko je bil poklican v Beograd, da pouču je mla-
dega kra l ja . 

V domovini je poznan tuli kot spreten žurnal is t . Se kot 
di jak je včasih za jaha l tudi Pegaza ter napisal k r a t k e novele 
in črtice, ka te re so priobčevale razne l i terarne revije v Slo-
venij i . P o svetovni vojni je pisal v s lovenske mesečnike o 
f rancosk i vzgoji in politiki. Od leta 1922 je bil s talen dopiso-
valec v f r ancoske revije. P redvsem rad piše v otroške in v 
špor tne revije. 

Tudi kot jezikoslovec se je dr. Brežn ik zelo udejstvoval 
med Slovenci in si je na tem polju pridobil pr iznano ime. Po 
svetovni vojni je napisal "F rancosko slovnico" (1919) in 
f rancosko-s lovensko-nemško berilo "Konverzac i j ska ročna 
k n j i g a " (1924). Z d a j piše se r i j e nemških beril za l judske 
šole v Sloveniji . 

Kar nas t u k a j v Ameriki posebno zanima so n jegove šte-
vilne prestave iz f rancoske , španske, angleške in ameriške 
knj iževnost i , kot " R e n e c Mauper in , " "Klic na pomoč," "Ka-
zan , " "Alkoho l" in Mihael Pup inovo biograf i jo "Od pastir-
ja do izumitel ja ." 

Leta 1929 je prišel dr. Brežn ik kot delegat na Carnp-
gievo mirovno konferenco , ki se je obdržavala v Wash ing-
tonu, D. C. T a k r a t je preccj potoval po Zed. d ržavah . Ko je 
prišel domov, je leta 1930 spisal "V senci nebot ičnikov." 

P ro fe so r Brežn ik je tudi jako fin novelist . Leta 1934 
je spisal novelo "Klic G o r j a n c e v " in leto za tem "Temna 
zvezda." 

Dr. Brežn ik je navdušen športnik in vnet hribolazec. 
V prostem času n a j r a j e pleza na Triglav ali na kako d rugo 
višino v Ju l i j sk ih Alpah. Na jveč už i tka pa dobi pri č i tan ju 
angleške in amer i ške knj iževnost i . Za to pa tudi govori in 
piše p e r f e k t n o angleščino. 

Tu smo našim ameriškim ro jakom v kra tk ih potezah 
skušali narisat i odličnega sina s lovenskega naroda, kar pa 
še daleč ne pokriva vse n jegove zmožnost i in doprinose na 
kn j i ževnem in jezikoslovnem polju. 

Ponosn i smo lahke, vsi n a tak list naše gore, ki si je v 
svoji veliki in nepres tani zaposlenosti vzel toliko časa, da bo 
prebil n e k a j dni tudi med svojimi rojaki v te j naši novi do-
movini. S svojim bistrim očesom nas bo premotr i l in ocenil. 
Upa jmo , da n jegova sodba ne bo huda . 

Dajmo, da bo njegovo k r a t k o bivanje med nami koli-
kor mogoče pr i je tno . N a j odnese od nas t u k a j na jbol jše 
vtise. Seve, naše ž iv l jenje t u k a j je dosti d rugačno od naših 
bra tov v stari domovini, ker smo se morali pač prilagoditi 
t u k a j š n j i m šegam in navadam. Eno bo pa gotovo videl pri 
nas in to je, da smo še vedno ponosni Slovenci in pa da nismo 
v s ramoto s lovenskega naroda, ker ceni jo nas i Amerikanci . 

Pozdravl jen i , dr. Brežnik , v naši ameriški Sloveniji . 
Sp re jmemo vas z odprt imi rokami kot svojega rodnega brata , 
ki je prinesel polno naročje pozdravov od naše mile in ne-
pozabne ro j s tne domovine. Bog Vas spr imi! 

Agilno društvo sv. Režnje ga 
Telesa 

To društvo bo napravilo nekaj 
novega v nedeljo. Mesto, da bi 
šli kam daleč ven, so si žene vze-
le naprej, da bodo postregle lju-
dem doma na šolskem dvorišču 
in v šoli. Prostora bo tora j dosti 
za vse, pa če pride taužnt ljudi 
skupaj ali pa še več. Godba bo 
igrala v šolski dvorani, kuharice 
bodo v šolski kuhinji in pijača, 
taka kot za ta čas paše bo tudi 
na prostorih. Najsi bo kdo la-
čen ali žejen ali pa srbopeten, 
vsem bo postreženo. Pridte, pri-
dite, l judje božji, se sem pokrep-
Čiat in po razvedrit. Zapomnite 
si: v nedeljo 16. julija popoldan 
od 3 naprej in zvečer dokler ne 

veseli in upamo, da bodo prišle 
kmalu nazaj vse zdrave in izpo-
čite — če se človek pri učenju 
more spočiti — ker naši šolarji 
že teško čakajo, da se prične šo-
la. Enemu se je tako mudilo in 
tako je bil ukaželjen, da je pono-
či skozi okno v šolo silil in se je 
pri tem močno obrezal. Ali ste 
že kdaj slišali o taki strahotni 
ukaželjnosti? 

Pri Kužniku 
Pri Kužniku v gostilni sta se-

dela dva človeka drugačnih nazi-
ranj . Izpila sta po pol kozarca 
pive, potem pa gledala svoje ko-
zarce. Pesimist je rekel: "Moj 
kozarc je napol prazen." Opti-
mist pa se je prijazno ozrl na 
svojega in dejal: "Moj je pa na-

za nekaj časa poslali, da tam 
nadzoruje v a ž n o spremembo. 
Milka je bila vedno zelo delovna 
tudi pri fari . Kadar je prišlo do 
kaj bolj važnega, vselej sta Emi-
ly Zidanič in Frances Bricelj 
morali prijeti za delo. Mislili 
smo, da jo bomo vedno obdržali 
v domačem krogu. .Pred nekaj 
časom je pa prišel neki fest fant, 
Florio Fantelli —< naj bi ga kok-
lja brcnila — in se je v Milko 
tako zagledal, da kar ni mogel 
biti brez nje. In kakšne so bile 
posledice? če bi bili tukaj zad-
njo soboto bi videli na svoje oči. 
Odpeljal nam jo je. Poročila sta 
se in odšla kmalu potem na honey-
moon. Naj bi bila srečna vse 
dni! 

bo ura štiriindvajset. Vabljeni 
ste vsi iz vseh kotov, domači in 
tuji. 
Godba sv. Lovrenca se zelo dobro 

skazala 
Zadnji torek večer je bila od-

prti ja novega igrališča tam gori 
čaz 93. cesto. Take priprave so 
.elali in toliko se je obetalo od 
strani raznih druzih organizar 
cij. Toda če bi ne bilo Frank 
Bečaja z godbo sv. Lovrenca na 
prostoru, bi se bilo slabo obne-
slo. Zato so pa naši godbeniki 
želi vrlo dobro pohvalo in prizna-
nje. čestitamo. Za v sredo večer 
19. t. m. so že zopet vabljeni na 

pol poln." Tako moramo tudi mi 
vsi gledati svoje zadeve rajši od 
boljše, kot pa od slabše strani. 
Vsak oblak ima srebrn obroč, ki 
spominja na solnce. 

Nekdo bi rad vedel 
Nekdo bi rad vedel resnico 

glede mravelj. Ljudje vedno gle-
dajo na mravlje, kot zelo gibčne 
in delavne. Ta človek pa popra-
šuje in pravi: "če so mravlje res 
tako delovne, zakaj so pa na vsa-
kem pikniku?" Na to mu ne 
znamo odgovora dati. 

Smrt muham 
Muha je najgrša žival na sve-

tu in tudi brez vsake olike. Psu 
slično odprtijo Morgan parka. 

Kaplani nas zapuščajo 
Pred tednom in pol nas je za-

pustil en kaplan, Fr. Baznik, od-
šel je ne vem kam — to se pravi 
nekam je odšel* na počitnice. V 
četrtek večer jo je popihal pa še 
Fr. Slapšak in sicer je spremil 
Fr. Jožef Ovna na West. No j a. 
Saj je prav tako. Malo oddiha 
mora biti in nekoliko spremem-
be je tudi dobro. Fr . Slapšak je 
zaposlen z raznimi bolniki in po-
pisovanjem v fari . Gre sem in 
t ja , zdaj to zdaj ono je na dne-
vnem redu. In ker se to godi ce-
lo leto in večkrat tudi sredi no-
či, se živci s časom utrudijo in 
malo presledka mora biti. Fr. 
Slapšaku želimo mnogo užitka 
na tej dolgi poti, potem pa sre-

sede muha na rep,, potem pa hiti 
v vašo hišo, da si v vašem čaju 
ali pa k vaši kavi noge opere. Ali 
ni to zlomek? Muhe raznašajo 
oolezen po svetu. Muho ubij kjer 
jo moreš sedaj, ker vsaka muha 
zaleže v par mesecih več tisoč 
drugih muh. Toraj vsaka muha 
je polna muh. 

Za novo cerkev se gre 
Zadnji teden smo dobili $400 

na posodo po 2 % za novo cerkev. 
Ta teden smo dobili $500. Kdo 
bo pa sedaj prvi? Vedite, da 
bo vaš denar, posojen za novo 
cerkev, delal dobro na dveh kra 
jih. Pomagal bo cerkev zidati, 
poleg tega pa bo vam samim pri-
nesel gotove in redno izplačane 

' jbresti. Sedaj, dragi farani, gre 
zares. Let^!go! 

" 

Kaj pravile! ! 

Sprejem in slovo 
V četrtek večer se je zbralo 

nekaj ljudi v SI. narod, domu, 
da sprejmejo pozdrave od svoj-
cev v starem kraju in se obenem 
poslovijo od čč. gg. Demšarja in 
Ovena. čl g. Demšar nam je iz-
ročil ob tej priliki dva oreha iz 
drevesa, pod katerim je slavni 
škof Slomšek učil svoje mlade 
gojence. Posadili jih bomo. Naj 
se vsadi v to novo domovino ti 
sti pristni slovenski duh, kot ga 
je imel Slomšek — poln veselja 
obenem pa poln narodne zavesti 
in ljubezni do Boga in do bližnje-
ga. Bog daj, da ta oreh požene 

Program za nedeljo 
V nedeljo 16. julija bo ime 

leather Demšar mašo ob pol 8 s 
slovensko pridigo. Prvo mašo bo 
imel benediktinec in zadnji dve 
Fr. Oman. Ako bo vroče bo bla-
goslov takoj po zadnji maši. Po-
zabili smo omeniti, da je Fr. 
Demšar brat dobro poznanega 
slovenskega s t a v b e n i k a , Joe 
Demšarja. 

Gre v stari kraj 
Na potu v staro domovino se 

je zglasil pri nas Rev. P. Bernard 
O.F.M., župnik pri sv. Štefanu 
v Chicagu. če bi se tako lahko 
odtrgal človek od doma, kot se 
ne, bi takoj vzel kovčeg in kupil 
vozni listek, da bi prisostvoval 
veličastnemu kongresu Kristusa 
Kralja v Ljubljani. Pa nam 
predsednik Združenih držav ne 

o 

Kaj bo v nedeljo v 
Newburghu? 

Počakajte malo, pa tole pre-
berite in boste vedeli vsi, kaj bo. 
članice društva sv. Reš. Telesa 
hočejo v nedeljo 16. julija pogo-
stiti vso faro sv. Lovrenca. No-
čejo pa, da bi imeli stroške z 
vožnjo, zato so si omislile, da bo-
do napravile popoldne in zvečer 
prav prijeten dan kar doma. Pa 
ne mislite, da doma, kjer vi sta-
nujete. Napravile bodo na šol-
skem dvorišču. Če bi pa slučaj-
no padalo od neba, čemur pravi-
mo dež, bomo šle pa v šolsko 
dvorano. 

Nekateri pravijo, da so žen-
ske v Ameriki zapravljive. Me 
vam hočemo dokazati, da to ni 
res. Ako greste z avtom kam 
ven, mu morate kupiti gasolina. 
Ako prisedete k drugemu, zot-
pet ta rna: gasolina ni in pri pr-
vi gasolinski postaji ustavi, pa 
pravi: "Moram malo pritočiti, 
da se spotoma ne ustavi!" Ako 
pa v nedeljo, to je bližnji, pusti-
te avto v garaži in pridete na 
šolsko dvorišče, pa ne bo tistih 
stroškov za gasolin. 

To sem vam že povedala, kako 
Ši lahko v nedel j a nekaj prihra-
nite. Sedaj pa še povem, kaj da 
bo pri sv. Lovrencu v nedeljo 
popoldne. Vinček imamo tako 
dober, da bo kar sam lezel po gr-
lu, ko ga boste imeli v ustih. Pi-
vo bo mrzlo, da se boste hladili. 
Sladoled bo pa za nameček. In 
kuharice bodo pa spekle prav ve-
liko, potico in jo bodo dajale la-
čnim ljudem. 

Pa še nekaj povem, da bodo 
Newburgh Stars igrali nekaj za 
zabavo, nekaj pa za ples, kakor 
kdo vzame. Kadar slišimo naše 
mlade ameriške Slovence, kako 
lepo igrajo slovenske melodije, 
smo pa res veseli in dobro se nam 
zdi, da smo Slovenci. In ti fantje, 
Newburgh Stars, pa res lepo 
igrajo, že to, da bomo slišali 
fante od Newburgh Stars igra-
ti, nas sili, da bomo navzoči. 

Zato vsi možje in fantje , vse 
žene in dekleta, pridite v nede 
ljo popoldne na šolsko dvorišče 
in boste tako dobro postrežem, 
da vam ne bo žal, ker boste pri-
šli. Vsem, kateri ste te vrstice 
prečitali, pa prav lepe pozdrave 
in na veselo svidenje v nedeljo 
popoldne. Stvar se prične že ob 
3ni popoldne in končala se bo, 
kadar boste sami hoteli. 

Rose Blaž. 

Posebni vlak ohijskih 
Slovencev 

Cleveland, O.—"Oh zdaj gre-
mo, oh zdaj gremo, nazaj še pri-
demo, itd." bomo zažingali na 
tem vlaku, ko jo odpihamo pro-

morda dobiček v številkah manj-
ši začasno zapisan, bo pa lahko 
pripisan pozneje nazaj, ker ve-
ljave vrednostnih listin se me-
nja jo gori in doli v veljavi. 

Ni mi potreba večje razlage, 
ker je težko razložiti in ljudem 
razumeti, kako obstoje skladi in 
njih vsebina. Glavni sklad, ki 
je potreben razlage je sklad pod 
imenom "Deposit of Public 
Fund." To je sklad, ki ga ban-
ka lahko dobi na zelo nizke ob-
resti, ki niso skoro nobene ob-
resti in ga lahko posodi na večje 
obresti ter tako ž njim zasluži 
denar ter tako pomaga tem, ki 
prosijo zanj. Kjer je dovolj 
vlog, ni potreba tega sklada, 
banki pa veliko koristi v finan-
čnih dohodkih. 

Naj še omenim, da je banka 
napredovala v teh šestih mese-
cih za okrog $24,000.00 v vlo-
gah. Kdo bo rekel, da to ni veli-
ko ! Sam pa mislim, da je to za 
take razmere, v kakršnih se je 
banka nahajala tekom tega leta, 
dober napredek. 

Bankal je šla preko preizkuš-
nje v napredku, dasi je imela ve-
liko neprijateljev. Banka je sol-
ventna v svojih investicijah. 
Banka je pripravljena za bolj-
šo bodočnost, panika' čaka na 
nas, svoje delničarje. Ako je nam 
na tem, da jo hočemo narediti 
močno, jo lahko dvignemo z na-
šimi vlogami. Nove vloge bi dvi-
gnile veljavo delnic, denar se 
lahko investira v dobičkanosne 
svrhe za banko, kar pomeni za v 
korist delničarjem, ki banko la-
stujete z delnicami. 

Odbor ali direktorij banke 
gleda vi veliko bodočnost, toida 
vse najbolje ideje in sodelovanje 
direktorija ne bo uspelo, če ne 
boste delničarji tudi sami spo-
znali, da je tudi vaša dolžnost, 
da priznavate za vašo lastno ko-
rist, da je vaša banka vredna tu-
di vašega upoštevanja. Mnogi 
ste za časa depresije in kraha 
bank izgubili v banke zaupanje. 
In k l jub t emu, da so seda j ban-
ke zavarovane za vse vloge, s© 
mnogi to ne upoštevajo. 

Torej naj bi zlasti delničarji 
banke upoštevali in tudi trgov-
ci, da naša banka je trgovska ban-
ka, ki obratuje s čekovnim pro-
metom, ki je velike važnosti za 
naselbino in za toliko naših tr-

v Lemont se odpeljemo potom' 
busov in avtomobilov. Potrebno 
ni sedaj nič drugega več, kot da 
si še danes preskrbite vozni 
listek za ta vlak. Menda ja ne 
bomo odpustili, da bi bila drža-
va Ohio po številu ena izmed 
zadnjih pri tej ogromni manife-
staciji našega naroda. Mogoče 
vam ne bo nikdar več dana pri-
lika, da si tako poceni lahko ogle-
date naš ameriški slovenski Rim 
in obenem naše ameriške "Bre-
zje" Lemont. Na vlak torej z na-
šimi zastavami, banderi, regali-
jami, napisi, uniformami itd., 
pokažimo se k a j premoremo v 
naši državi. Lepo število listkov 
je že prodanih, toda nikakor ni 
še zadosti za določeno kvoto 300 
oseb. Obrnite se torej takoj do 
Mr. Anton Grdina, ali pa do ta j -
nika oziroma tajnice društev 
spadajočih pod K. S. K. J . in si 
kupite vozni listek, kajt i čas je 
že zelo kratek. Barbertonska 
naselbina nas je zelo preseneti-
la, kajti jako častno število voz-

i nih listkov so že kupili, kaj pa 
St. Clair, Collinwood, Euclid, 
N e w b u r g h , Lorain, Girard, 
West Park, itd., ne zamudite iz-
leta, kakoršnega še nismo imeli 
v naši državi. Pripodočljivo in 
tudi najbolj ekonomično je, da si 
vzamete "lunch" s sabo, da se 
vam ne bo treba drenjati v Jo-
lietu. Radovedni smo, katera iz-
med žena bo imela najbolj okus-
no potico na tem vlaku, seveda 
če nam bodo dale kaj pokusiti, 
da bomo potem lahko sodili in 
konštantirali. Vzemite s seboj 
otroke, ali jih pa pošljite same, 
kajti varnost zanje je v vseh ozi-
rih zasigurana. Upajoči in priča-
kujoči, da v teku dveh dni do-
sežemo predpisano kvoto, osta-
jamo z bratskim in narodnim 
pozdravom. 

Centralni pripravljalni odbor: 
Frank Matoh, pdedsednik, 
George Panchur, podpred 

sednik, 
John Pezdirtz, tajnik, 
Anton Grdina, st, blagaj-

nik. 
1053 East 62 St. 

Cleveland, Ohio. 
o 

Stališče slovenske banke 

pusti in zato ga v prihodnjič ne 
bomo volili. Fr . Bernardu želi-
mo srečno rajžo in prav prijeten 
obisk zlasti v krogu svojih do-
mačih. Njegova roditelja sta 
lansko leto praznovala zlato po-
roko. 

O ti premeta reč ti 
Milka Zidaničeva se je dolgo 

ustavljala vsem naskokom na 
svoje srce. Imela je prav dobro 
službo pri Telephone kompaniji. 
Celo v Washington, D. C. so jo 

ti Jolietu in Lemontu v soboto 
22. julija zvečer in se povrnemo 
v pendeljek zjutra j . Godba nam 
bo zasvirala nekaj koračnic, de-
kleta v kadetskih uniformah nam 
bodo že lahko na vlaku pokazale 
kaj znajo in brzeli bomo kakih 80 
milj na uro t ja , kjer se bo zbralo 
na tisoče in tisoče našega naro-
da iz vseh strani širne Amerike, 
namreč v Jolietu in Lemontu, 
111. Predpriprave za ta izlet so 
že po večini vse izvršene po pri-
pravljalnem odboru. Zabava, 
komodnost in postrežba na tem 
vlaku je zasigurana. Iz Jolieta 

Cleveland, O. — Danes je v 
tem listu priobčen šestmesečni 
račun Slovenske North Ameri-
can banke. Po zakonu države 
mera podati vsaka denarna in-
stitucija tak poletni račun. Ta-
ko ga objavlja tudi uradno na-
ša slovenska banka. 

Po ra^deljitvi v vrsticah jei 
prikazano, kaj da banka lastuje 
in kaj da so njene obligacije ter 
koliko tvori celokupni sestav. 
"Assets" zgorej pomeni lastni-
no, "Liabilities" spodaj pomeni 
obligacije. Oboje se mora zla-
gati skupaj v številkah. Tak ra-
čun je narejen ali potrjen po dr-
žavnih bančnih pregledovalcih ob 
koncu med junijem in julijem. 
Pregledovalci vse bančno poslo-
vanje natančno preiščejo in se 
tudi informirajo tam, kjer so 
bančne vloge naložene ali poso-
jene. Ako bančni nadzorniki 
kaj dvomijo nam direktorjem, 
to sporoče in strogo naroče, da 
se nezaupna investicija ali poso-
jilo takoj spravi na čisto in za-
nesljivo podlago. Banka mora 
biti z v*semi investicijami sol-
ventna. Če dvomijo, da so vre-
dnosti v menicah vredne manj 
kot je v knjiženo v bančnih re-
kordih, to ali odračunajo od ban-
čne rezerve, ali pa naroče, da se 
to kmalu zgodi. Radi tega je 

govcev. Dalje številni naši lju-
dje potrebujejo denar na poso-
jilo, za katerega radi plačajo po 
5% in 6%, da ga dobe. Kako 
potrebno je torej za ves narod, 
da kot tako sodelujemo v name-
nu, da dvignemo banko na stan-
dard, na katerem bo ista ložje de-
lila prosilcem pomoč. Nam bo 
pa na naših delnicah prinesla 
dobiček in velik kredit. Ne po-
zabite, da je edina trgovska ban-
ka na ime slovenskega naroda 
7 Ameriki. 

Direktorij kot celokupni od-
bor gledamo z vsem ponosom na 
delničarje in nas ves narod ter 
upamo, da bomo ob sklepu tega 
leta lahko pokazali veliko večji 
napredek. Vse to je pa odvisno 
od nas vseh, če hočemo. 

V imenu ostalih direktorjev se 
zahvaljujem za naklonjenost 
vsem vlagateljem in trgovcem, 
!ri sodelujejo s čekovnim prome-
tom z našo banko in vabim še 
vse druge, ki še niste ujedinjeni 
z nami. Iz malega rase veliko, 
zrasla bo tudi naša banka v veli-
ko, čc le hočemo. 

Za slovensko 

The North American Bank Co. 

Anton Grdina, preds. 

P R A V POVSOD 
Naša posluga je na razpolago vsem, ki jo hočejo, 

nimajc pcmena. — Mi postrežemo povsod. 

Milje 

Oni dan, ko je vladala taka vnebovpijoča vročina, da se nam je j 
jezik po tleh vlekel, je k splošnemu zadovoljstvu pomagalo še me-j 
sto Euclid svojim prebivalcem gori na Rožniku. Skoro za tri ure j 
so bili namreč vodo zaprli zvečer. Se reče, saj se stanovalci ravno j 
ne pritožujejo radi tega, da bi bili žejo trpeli, vseeno bi se jim bilo, 
pa dobro zdelo, če bi jim bila euelidska mestna administracija po-j 
slala za tisti čas par trukov mrzle pive. Svetovali bi prihodnjemu 

k županskemu kandidatu, da dene to v svojo platformo, pa bo kar, 
skočil na županski stolček. 

* * * 

Če je kaj na poročilih, da je dal Mussolini Trst v najem Hit-
lerju, se počasi uresničuje želja Nemčije, da si dobi izhod na mor-; 
ie spodaj na jugu. Mnenje je bilo, da bo prišlo radi Trsta«do raz-
pr t ja med Hitlerjem in Mussolinijem. Zadeva ima dalekosežen i 
pomen radi tržaškega zaledja, katerega prebivalci so izključno' 
naši rojaki, če bo Hitler dobil Trst, ali bo tudi okolico in kako da-
leč? Ali se bo Italija odpovedala te j pokrajini, da se združi z Ju-
goslavijo? Treba je čakati nadaljnih razvojev. 

m m m 

"Ljudje se boje smrti, pa ne vem zakaj," je rekel prijatelj 
Tone. "Saj mora gotovo prijetno biti na onem svetu, da ni niko-; 
gar nazaj." 

eno vrnitev, r a pazi naj, aa iz 
samega navdušenja ne skoči kje 
v San Francisco <z visokega mo-
stu v morje, razen če zna dobro 
plavati. 

Obisk smo imeli in gci imamo 
V začetku tega tedna sta pri-

šla v Cleveland na obisk Father 
Oven in Fr. Demšar iz Jugoslavi-
je. Fr. Oven je odšel v Califor-
nijo k bratom, F r . Demšar pa bo 
ob nedeljah nadomestoval Fr. 
Slapšaka za par nedelj. Oba sta 
fina fanta, polna lepega navdu-
šenja za narod, in, kakor bi rekel 
Gorenje, prijazna, da je grdo. 
želimo obema prav veselo biva-
nje med nami, ali vsaj Fr. Dem-
šarju, kajt i Fr. Oven je že odšel 
naprej. Iskren pozdrav in do-
brodošla ! 

Smo mislili, da sta se zgubili 
Prav vrh sveta sta splezali 

Miss Anna Winter in Miss Te-
j resa Gliha, ko sta zadnji teden po 
I daljšem potu prišli vrh Pikes 
J Peak v Coloradi. Od tam sta po-
| slali pozdrave na vse kraje, men-
j da kar z aeroplanom. Colorada 
; jima zelo dopade, pa malo misli-
'mo, da coloradski fan t je še bolj. 
! Pa jim ne zamerimo, 
i Tudi Anton Suhadolnikovi so 

visoko leteli 
Iz države Virginije, prav iz 

i vrha "Skyline Drive," so nam 
poslali pozdrave Suhadolnikovi, 

' ki so istotako bili na počitnicah 
i zaj nekaj dni. Skyline Drive je 
poznan na daleč, kot eden naj-
krasnejših cest radi krasnega 
razgleda na vse strani. Nismo še 

- spregovorili odkar so doma. Ve-
| mo pa, da je Tone vozil prav pa-
| zno, da ni šlo navzdol kje po ka-
' kih skalah. 

Sestre študirajo za počitek 
Sr. Matthew Marie piše iz "po-

I čitnic" na Kelley's Island, da je 
tam več slovenskih sester, kate-

jra Se učijo raznih predmetov in 
! so prav dobro počutijo. To nas 
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WINNETOU 
Po nemikem Urirmlka K. M»7» 

Nekaj časa smo poslušali te 
glasove, na mah pa je skočil me-
dicinman iz voza ter kakor be-
sen dirjal krog njega in tulil. 
Njegovo skakanje se je polago-
ma spremenilo v korakanje, tu-
ljenje je prenehalo, strah, ki ga 
je pregnal iz voza in ki ga je ta-
ko dobro "predstavljal," se mu 
je polegel, začel je počasen, ču-
den ples, ki je bil tembolj ču-
den, ker je imel medicinman na-
taknjeno strahovito krinko in 
si je navesil na obleko vsakovr-
stne smešne in pošastne predme-
te. Ples in petje sta bila izpočet-
ka živahnejša, nato umerjena 
in sta nazadnje prenehala. Me-
dicinman je sedel, vtaknil glavo 
med kolena in dolgo časa nepre-
mično sedel. Hipoma pa je pla-
nil pokonci in glasno povedal us-
pehe svojega preroškega gleda-
n j a : 

"čuj te , čujte, vi sinovi in hče-
re Apačev! Tole je, kar mi je 
dal vedeti Manitou, naš veliki 
dobri Duh. Inču čuna in Winne-
tou poglavarja Apačev, in Old 
Shatterhand, ki je naš beli po-
glavar, bodo jezdili z belimi in 
rdečimi bojevniki od nas, da 
spremijo Nšo či, mlado hčerko 
našega rodu, do bivališč belokož-
cev. Dobri Manitou je priprav-
ljen, da jih ščiti. Doživljaji jih 
čakajo, ki pa jim ne bodo škodo-
vali. Srečni in živi se bodo vrni-
li. Nšo či pa bo dalje časa osta-
la pri belokožcih in se bo tudi 
srečno vrnila. Le enega ne bo 
več nazaj ." 

Umolknil je in globoko sklonil 
glavo, kot da sam žaluje nad 
tem, kar nam je povedal. 

In ker le ni hotel dvigniti gla-
ve in povedati, kdo da bi bil ti-
sti, ki se ne bo vrnil, je mojemu 
malemu Samu pošla potrpežlji-
vost. Glasno je vprašal: 

•teg'y.n kateri je tisti, ki se ne bo 
več vrnil? Mož medicine na j nam 
vendar pove njegovo ime!" 

"Mož medicine" je 'karajoče 
mignil z roko, pa kakor nalašč 
še nekaj časa ni hotel povedati. 

Končno je dvignil glavo, obr-
nil pogled v mene, pa dejal: 

"Bolje bi bilo, da me niste 
vprašali. Nisem hotel povedati 
njegovega imena, pa Sam Haw-
kens, radovedni belokožec, me je 
prisilil, da ga moram povedati. 
Old Shatterhand je tisti, ki se ne 
bo vrnil. Smrt ga čaka v naj-
krajšem času. In tisti, ki sem 
jim napovedal srečno vrnitev, 
na j se čuvajo njegove bližine, če 

ZA POTOVANJE 
v vašo rojstno domovino 
so moderni parniki French Linije 
vedno na vašo razpolago, Radujte 
se . kratke in udobne vožnje via 
HAVRE In PARIZA. 

NORMANDIE 
največji svetovni parnik 

2., 16. in 30. avgf. — 13. sept. 

ILE DE FRANCE 
22. julija—8. in 24. avgr.—9. scpt. 

CHAMPLAIN 
29. julija—19. avf.—6. in 25. sept. 

DE GRASSE 
29. ave. — 19. sept. — 13. okt. 

Zveze z ekspresnlm vlakom od 
Pariza do vseh delov Evrope. • 

Vljudna postrežba * Famozna fran-
coska kuhinja * Vino zastonj 

pri jedi • 

Popeljite svoje sorodnike ln pri-
jatelje iz Evrope via French Line 

• 
Za iikete in informacije se obr-

a t e do svojega agenta, ki vam bo 
najboljše postregel 

-^-j^HMlc Square Cleveland, O 

srečni. V nevarnosti so, dokler 
so pri njem, če pa ga zapustijo, 
bodo varni. Tako govori Veliki 
Duh. Howgh!" 

In medicinman se je vrnil v 
svoj voz. 

Rdeči so me gledali in pomi 
lovaje vzklikali. Veljal sem od-
slej pri njih za nesrečo, za za-
čaranega človeka, ki mu je tre-
ba s poti iti. 

"Kaj kvasi tale lopov —?" se 
ie jezil Sam. "Umrli da bodete? 
Pač nikomur ne pr ihaja na mi-
sel ka j takega ko temule oslu! 
Bi le rad vedel, odkod je to neum-
nost vzel! Sam si je vse vkup 
izmislil!" 

"Rajši vprašajte, čemu da ta-
ko govori! Nima me rad. No-
ben indijanski medicinman ne 
bo pri jatel j krist jana. Tale tam 
nikdar ni besedice govoril z me-
noj in jaz sem mu seveda vračal 
milo za drago, še pogledal ga 
nisem. Boji se mojega vpliva na 
poglavarja, boji se, da bi dobil 
vpliv na ves rod, pa je porabil 
ugodno priliko in me skuša oso-
vražiti pri Apačih." 

"Ali na j grem in mu posadim 
nekaj osoljenih zaušnic v ob-
raz?" 

"Ne počenjajte neumnosti, 
Sam! Ni vredno, da bi se človek 
radi tega razburjal!" 

Inču čuna, Winnetou in Nšo 
či so se pri "prerokovanju" me-
dicinmana spogledali. Ali so mu 
verjeli, tega ne vem, pa vedeli 
30, kako bodo njegove besede de-
lovale pri njihovih podložnikih. 
Trideset rdečih bi naj jezdilo z 
nami. če so bili prepričani, da 
jim je moja bližina in navzočnost 
nevarna, smo utegnili doživeti 
različne njeprilike. Urerokba 
medicinmana je bila nepreklicna, 
nespremenljiva, naperjena proti 
meni, to ostrino sta ji lahko 
poglavarja vzela, če se nista 
zmenila za medicinmanove bese-
de. 

In to sta tudi koj razumela. 
Prijela sta me za roke in Inču ču-
na je dejalglasno, da so ga vsi 
slišali: 

"Moji rdeči brat je in moje se-
stre naj poslušajo, ka j jim bom 
povedal! Naš medicinman ima 
dar, da vidi v bodočnost, in po-
gosto se je uresničilo, kar je na-
povedal. Toda doživeli smo že 
tudi, da se ni zgodilo, kar je 
prerokoval. Tako nam je na pri-
mer ob času velike suše oblju-
boval dež na naše pašnike, pa 
Jež ni prišel. Pred zadnjim boj-
nim pohodom nad Komanče nam 
je napovedal zmago in velik, bo-
gat plen. Zmagali smo, toda ves 
naš plen so bile nekatere stare 
mrhe in tri slabe puške. Pred-
zadnjo jesen nam je naročil, naj 
gremo k reki Tugi na lov, kjer 
da bomo našli mnogo bizonov. 
Storili smo, kar je rekel, pa smo 
tako malo mesa nalovili, da nam 
je po zimi skoraj glad grozil 

Lahko bi vam navedel še vec 
takih slučajev in vam dokazal, 
da se našemu medicinmanu vča-
si oko stemni, kadar gleda v bo 
dočnost. Zato je pač tudi čisto 
lahko mogoče, da se tudi topot 
moti glede našega Old Shatter-
handa. Za mene veljajo njego-
ve besede toliko, kot da jih ni iz 
govoril. Poživljam svoje brate 
in sestre, na j se pridružijo mo-
jemu mnenju! Počakali bomo, da 
•35 bedo uresničile.' 

Tedaj je stopil naprej moj 
mali Sam in vzkliknil: 

"Ne, ne bomo čakali! Prav nič 
nam ni treba čakati. Vem za 
sredstvo, ki nam bo takoj razo 
delo, ali je medicinman resnico 

j govoril." 
"Katero sredstvq misli moj 

beli bra t?" se je čudil poglavar 
"Povedal vam bom! Nimaj 

I namreč samo rdeči svoje medi 
i cinmane, tudi beli jih imajo. In 
tudi ti znajo gledati v bodočnos; 

j In jaz, Sam Hawkens, sem tudi 
I tak medicinman, pa še najslav 
. nejši med njimi. 

Skrivnosti ruskega carskega dvora j^g 
TA 

—Zberi se, Vladimir! — re-
če on. — Velike slike, ki so se po-
javile pred teboj, so te zmedle 
in prestrašile. 

—Toda dvigni ponosno svojo 
glavo. 

— Ti boš ponosen na svojem 
prestolu, okrog tebe in za tebe 
bo narod. 

—Prisezi mi, da ne boš nikdar 
kršil narodnih pravic, da ne boš 
vladar samo ;zato, da vladaš, 
temveč da braniš! 

—Ali mi prisegaš, Vladimir? 
—Čim mi to prisežeš — na-

daljuje Bakunjin ognjevito, — 
se lahko vrnem v Petrograd, — 
potem je med nama vse dogovor-
jeno. 

—Ne bo ti težko pobegniti iz 
Sibirije. Za velik cilj je treba 
postaviti svoje življenje na koc-
ko. 

—Prišli bomo v Petrograd, iz-
vršen bo atentat na carja, a is-
ti dan boš kronan. 

—V zgodovino boš vstopil kot 
Vladimir I. 

— Evo ti moje roke, daj mi 
;vojo desnico in govori za me-
noj, kar. ti bom narekoval. Pri-
seči moraš. 

Vladimir zastoče. 
—A če v.r'hi hotel priseči? 
Bakunjin se nasmeje. 
—Ako ne bi hotel, bi bil nor, 

Vladimir! 
—Izmed milijarde ljudi se nu-

li samo enemu carska krona, in 
iko ne iztegne sedaj svoje roke, 
da jo sprejme, je ali lopov, a to 
ti nisi, Vladimir, ali pa je — 
idealni sanjar . 

—Morda. .?^ . saiijar — odvr-
ne mladenič — toda povedati ti 
moram, Bakunjin, da ne morem 
sprejeti tvojega predloga. 

—Ti veš, da ljubim princeso 
Vero in da mi ona vrača ljube-
zen. 

—Pa dobro, prizanesli ji bo-
mo! _ odvrne Bakunjin. — A 
potem jo boš lahko poročil. 

Mar res misliš, Mihajlo Ba-
kunjin — reče Vladimir — da 
bi me hotela Vera za moža, če 
bi postal morilec njenega očeta? 

—Saj ona bi me prezirala! 
— A četudi bi ne bilo moje 

ljubezni do nje, nikdar ne bi pri-
stal na to, da pridem z umorom 
na vlado. 

—Ali je to tvoja zadnja bese-
da? 

—Da! 
—Nočem se ogrniti s plaščem, 

ki je prepojen 8 k rv jo! 
Mihajlo Baikudjin si pritrdil 

brado na obraz ter hitro obleče 
svoj plašč. 

—žal mi je, da sem izgubil ra-
di san ja r ja toliko časa — reče 
on. Pripotoval sem sem z neza-
slišanim naporom — hotel sem 
e osrečiti, Vladimir, toda ti me 

odbijaš! 
—Vidim, da sem se motil 

tebi. 
Brez pozdrava gre k vratom. 
—Mihajlo — vzklikne Vladi-

mir — ali mi lahko oprostiš? 
—Oproščam ti — odvrne Ba-

kunjin — toda pomilujem te! 
—Gorje ljudem, ki jim ne tli 

v prsih želja po svobodi, — ti 
ljude so podobni kamenu brez 
občutka in brez misli! 

—še nekaj, Vladimir! 
— Zaupal sem ti sedaj naše 

skrivnosti — ker si sin one že-
ne, ki jo ljubim in spoštujem nad 
/se, isto tako kakor vsi ostali 

tovariši. 
— Mislim, da ne boš ptfstal 

izdajalec! 
—Toda če bi bil vendar tako 

nizek, da nas bi izdal, samo da 
si osvojiš Vero, vedi, da se ti bo-
mo maščevali, četudi pademo vsi 
kot žrtev krvniške sekire. 

—Vstal bomo iz groba, da te 
kaznujemo! 

—Ne pozabi tega, Vladimir! 

—A sedaj zbogom! 
Mihajlo Bakunjin odide hitro 

iz sobe. 
Vladimir je ostal na svojem 

mestu, gledajoč srepo pred se. 
Na čelu se mu je pojavil znoj. 

—Kaj na j storim? — pomisli 
on. — Kdo mi bo svetoval? 

—Kdo mi bo /pomagal? 
—Sedaj stojim na robu pre-

pada, ne vem, ali naj grem na-
prej ali nazaj. 

—Ali na j trpim, da pade car 
kot žrtev atentata? 

—Ali na j čakam, da ubijejo 
mojega očeta, mojega nesrečne-
ga očeta? 

—Ali ni moja sinovska dolž-
nost, da ga rešim? 

Razburjeno! je korakal po so-
bi. 

—Toda ti morilci s6 moji naj-
boljši pri jatel j i — nadaljuje on 
svoje premišljevanje. — Oni so 
se žrtvovali za mene, pomagali 
so moj materi, skrbeli so za njo 
v bedi in pomanjkanju! 

—Ali jih na j izročim krvniku? 
—Poguba tukaj , poguba tam! 

A jaz stojim z zvezanimi rokami 
in ne morem ničesar storiti. 

—Kaj na j storim? 
— Oh, Bog, Bog, pokaži mi 

pot, po kateri na j grem! 
On omahne na divan ter sedi 

nepremično. 
Naposled se zdrzne. 
Njegov obraz j e bil bled, ust-

nici sta mu drhteli. 
Zdelo se je, da je prišel do 

strašnega sklepa. 
Poteze na njegovem obrazu so 

kazale vso mladeniško odločnost. 
lUlijankino maščevanje 

Vrnimo se v stanovanje stare 
Italijanke. Bilo je ono- noč, ko 
ji je dal Ivan Kardov vzrok, da 
ga sovraži in postane ljubosum-
na. 

Lona je odšla iz hiše, tako da 
je ostala stara Valloni sama z 
Ivanom Kardovom. 

Sedaj je nastala razburljiva 
scena, pri kateri so padale na 
obeh straneh psovke. 

Konečno reče Ivan Kardov: 
—Kriči kolikor hočeš, jaz te 

itak ne poslušam več! 
—Sedaj hočem spati, žganje 

me je umorilo, a jutr i z ju t ra j , 
ko se prebudim, se bom pogovo-
ril s teboj, kakor treba. 

—Tebi ne more biti do tega, 
da me prikuješ nase, ker bom od 
sedaj vedno preprečil vsak tvoj 
načrt. 

—Zato je najboljše, da se v 
miru ločiva in razdeliva denar 
Pustil ti bom dve tretj ini , zado-
voljil se bom z eno! 

—To nie bi bilo slabo — odgo-
vori Italijanka. 

—Vidiš stara, tako je praV. 
—Za vraga, kaj še vendar ni-

sem tako star, da se ne bi mogel 
zaljubiti v mlado deklico, da ne 
bi več čutil ljubezni za mlado in 
lepo. 

—Zaljubil sem se v Lono. 
—čemu me torej mučiš a svo-

jo ljubosumnostjo, stara coprni-

top — smrčal je kot medved. 
—Spi kot mrlič — zamrmra 

starka. — Kot mrlič! 

MALI OGLASI 
Niša naprodaj 

Nato dvigne svojo pest ter m u ' na 14709 Westropp, blizu Lake 

ca? Ravno nasprotno, veseliti se 
moraš, da še imava smisla za 
mlado in lepo. 

—Saj se veselim, — "odvrne 
Valloni. 

Ako ne bi zaprl Ivan Kardov 
oči, bi moral videti, kako se je 
starka zdrznila. 

Njega je žganje res umorilo. 
Telo je bilo težko kot svinec. 
On se iztegne na divan. 
Nato zazeha — in kmalu je 

nastala v sobi globoka tišina. 
Stari Valloni se je vsedla v 

kot sobe. 
Tako je ostala skoro celo .uro. 
Pogled je povesila na tla. 
Nenadoma se odločno dvigne. 

Oči so ji žarele in tiho se plazi 
h Kardovu. 

Kmalu je stala pred njim. 
Prepričala se je, da je spal kot 

zagrozi. 
—Ali misliš, da Valloni s tem, 

da ji daš denar? 
Dve tret j ine meni, a eno tebi? 
Ne, dragi moj Ivan Kardov, 

vse meni, a tebi smrt! 
Toda ti ne boš umrl tako, kot 

umirajo navadno ljudje, temveč 
dosegla te bo smrt, ki si jo lahko 
izmisli samo vrag. 

Spi mirno, Kardov, spi! Tvoje 
prebujenje bo strašno! 

Ona se skloni k njemu, ter mu 
odvzame previdno njegovi lese-
ni nogi. 

Nato ju odnese v kuhinjo, 
vzame sekiro ter ju razseka, a 
nato vrže v ogenj. 

Ko se je vrnila v sobo, vzame 
denar, a nato odide v sobo k je r 
se je nahajala Fedora in Lo. 

Z enim pogledom se je prepri-
čala, da je Lo spala. 

Tudi Pedora je zaspala in le-
žala na dnu kletke. 

Valloni se tiho približa ter od-
klene vrata kletke, v kateri se je 
nahajala besna Bojanovskijeva 
žena. 

Nato odide iz sobe in pusti 
vrata na široko odprta. 

Potem vzame iz peči majhen 
kos žerjavice ter ga vrže na bol-
nico. 

Fedora takoj poskoči. 
Valloni je odšla hitro iz hiše in 

blodila po ulicah brez cilja. 
Fedora gre iz kletke. 
Oči so ji plamtele. Ona prileti 

v sobo, k jer je spal Kardov. 
Ko se je nekaj čas ozirala, je 

opazila Kardova. 
Tedaj je zarohnela. 
Kardov se prebudi, odpre oči 

ter se začudeno ozre. 
V tem trenutku pade v sobo 

mesečina. Sedaj je videl besno 
ženo pred seboj. Od nje ga je lo-
čila samo miza. 

On divje zakriči ter se dvigne. 
Hotel je bežati, toda opazil je, 

da nima svojih nog, da se ne mo-
re ganiti. 

Lasje se mu naježijo na glavi. 
Besna žena ga pogleda s svo-

jimi očmi ter iztegne svoje roke 
po njem. 

Brezmejna groza se polasti 
Kardova. 

Konečno je mogel kričati — 
on zavpije na pomoč. 

Toda nihče ga ni slišal. 
Tako so tudi njegove žrtve ce-

sto zaman klicale na pomoč, on 
jih je pustil mirno kričati, toda 
ni jim pomagal. 

Kardov premišljuje, ka j bi 
storil.-

Ako vstane na divanu, bo po-
stal brez dvoma žrtev bolane že-
ne, ki se je že pripravljala, da se 
vrže nanj. 

Zato sklene, da se vrže na tla. 
Njegovo telo se zavali pod mi-

zo in ostane t am nepremično. 
Upal je, da se bo bolnica sedaj 
odstranila. 

Toda zmotil se je. 
Fedora je besnela, ko je vide-

la, da ni njene žrtve več na di-
vanu. 

Po c^li sobi je iskala Kardova. 
Ta se je tresel od strahu pod 

mizo. 
Oh, kako bi bil srečen, če bi 

imel sedaj svoje uboge lesene no-
ge! 

Kardov je vedel, čigavo maslo 
je to. 

—Bila je Valloni — pomisli on 
— maščevanje stare Italijanke 
je strašno! 

Sedaj se zasliši blazen smeh. 
Fedora g a je opazila. 
Ona se mu počasi približa — 

sedaj je prišla do njega — zgra-
bi ga ter potegne k sebi. 

— Sedaj sem izgubljen! — po-
misli Kardov. 

Toda blaznica nenadoma ob-
stane te? pogleda trepetajočega 
Kardova, ki je polagoma izgub-
ljal zavest. 

—Lopov! — zakriči ona. 
Kardovu se strdi kri v žilah. 
Njegova usoda je bila zapeča-

tena. 
Blaznica se ga ne bo usmilila, 

toda če ga še spozna, se mu bo 
dvojno maščevala. 

(Dal je prihodnjič.) 

Shore Blvd. in E. 140th St. Hiša 
je za dve družini, 5 in 5 sob. V 
hiši je izgotovljeno 3. nadsttop-
je. Krasna okolica. Stavite po-
nudbo. Odprto v nedeljo za ogled 
od 1 do 6 pop. Vprašajte pri Ro-
gulich, 1192 E. 172nd St. KEn-
more 4235-J. Pokličite zvečer. 

Dobra kupčija! 
Naprodaj imam ohišo za dve 

družini, za $4,000 na 67. cesti. 
Hiša, 6 stanovanj, zidana, kopa-
lišča, na 66. cesti, samo $4,500. 
Hiša za dve družini, 10 sob, fur -
nezi, škrljeva streha, garaže, sa-
mo $4,000.00. Na Superior in 68. 
cesti. Hiša za tri družine po tri 
sobe, na 73. cesti, kopališča, fu r -
nezi, škrljeva streha. Samo $5,-
000.00. Naredite ponudbo. Mi 
delamo za vas. Zaupajte v naše 
podjetje. 

Naprodaj je tudi gostilna na 
1046 E. 76th St., zraven stanova-
nje s štirimi sobami. Dela 7 let 
dobro trgovino. Cena $375.00. 
Vdova je bolna. Oglasite se pri 

J. F. McKenna 
1383 E. 55th St. 

Tel. HE-5282. 
(63-64) 

želi delo 
ženska, Hrvatica, želi dobiti 

službo pri Slovencih ali Hrva-
t ih; zmožna hišnega dela, ali za 
pomoč v kuhinji, v restavrantu. 
Prevzame tudi'gospodinjstvo pri 
družini brez matere. Poizve se 
na 1246 Addison Rd. 

V najem 
se odda lep prostor na vogalu, 
prav dobro za pekarijo ali go-
stilno. Ogledate si lahko po pe-
tih zvečer. Vprašaj te na 1144 
E. 71st St., Frank Jenskovic. 

(163) 

Šivilja 
žene in dekleta, ako želite ime-

ti obleke narejene lepo moderno 
in po vaši meri, obrnite se na 
izurjeno šiviljo na 1161 E. 60th 
St., zgorej. (164) 

Proda se 
hiša 6 sob, v bližini Grovewood 
Ave. Hiša se proda globoko pod 
ceno, ker lastnik odpotuje iz me-
sta. Cena je samo $3,600, takoj 
plačate $700.00, drugo pa na lah-
ke obroke na prvo vknjižbo. 
Vprašajte pri Kovač Realty, 767 
E. 185th St., Tel. KE-5030. 

(163) 

Proda se lot 
na Norwood Rd., blizu Glass 
Ave., ali pa naredim novo hišo za 
eno ali dve družini. Vpraša se 
pri Joseph Kraiger, 1193 Addi-
son Rd. (163) 
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i ZA DOBRO PLUMBINGO i 
| IN GRETJE POKLIČITE | 

| A. J. Budnick & CO. | 
= PLUMBING & HEATING 

| 7207 St. Clair Ave. 
= Tel. HEnderson 3289 

976 E. 250th St | 
Res. BiUlberry 1146 = 

?iimmmiimimiiiuiminniiiiiiiituiiî  

Norwood Sweet Shoppe 
Mrs. France* Kratcvto 

G20I St. Clair Ave. 
(zraven Norwood gledallfiCa) 

NAJFINEJŠI CANDY, SLADOLED 

Frank Klemenčič 
3051 ADDISON ROAD 

Barvar in dekorator / 
H E n d e r s o n 7757 

A. MALNAR 
CEMENT WORK 

ENdlcott 4371 

1001 E. 74th St. 

FR. M1HČ1Č CAFE 

CENJENIM ROJAKOM V NAZNANJE 
Glede potovanja v Evropo, ter na newyorsko razstavo, za katero 

imamo ugodno znižane cene, kot denarna naročila, notarske dokumente 
itd sc vselej lahko zaupno obrnete na urad 

STEVE F. PIRNAT CO. 
CLAIR AVENUE CLEVELAND. OlITO C121 ST. 

POZOR GOSPODARJI HIŠ 
Kadar potrebuje vaša streha popravila, kritja z asfaltom aH 

škrllje popravo žlebov ali novih, se z vso zanesljivostjo obrnite do 
nas ki smo že nad 30 let v tem podjetju in dobro poznani tudi 
mnogim Slovencem. Plačate lahko na prav lahke obroke. 

The Elaborated Roofing Co. 
MElrooe 0033 6115 LORAIN AVE. GArfield 8!>89 

Kadar pokličete, vprašajte za MR. A. LOZICH 

8 

FR. MIH č M CAFE 
7202 ST. CLAIR AVENUE 

ENdlcott 9359 

Night Club 
i% pivo, vino, žganje in dober pri-
grizek. Se priporočamo za obisk 

Odprto do 2:30 zjutraj 

Statement of Condition _ i i 

The North American Bank Co. 
of 

CLEVELAND 

OHIO 

JUNE 30 th 1939 

ASSETS 
CASH AND DUE FROM BANKS . . . . $ 271,590.21 
United States Government Obligations . • 193,346.88 
Loans and Discounts 281,415.68 
Othfir Bonds and Securities 321,824.56 
Other Assets 5,469.16 

$1,074,646.49 

LIABILITIES 
CAPITAL STOCK $ 100,000.00 

| CAPITAL DEBENTURES 90,000.00 
Reserve For Capital Debentures Interest 

and Retirement 2,909.58 
i Surplus and Undivided Prof i t s 51,266.91 
I Deposits 649,047.83 

Deposits on Public Funds 180,000.00 
! Other Liabilities 1,422.17 

$1,074,646.49 ! 

(Member Federal Deposit Insurance Corporation) 
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And, remember, there will also be 1 
refreshments, part of which has been < 
donated by one of our members, Mr. 
P. M. Pohar. 

So don't forget: i 
The day: Tomorrow. 
The time: 8:30 Sharp. i 
Place: Cardinal Day Camp. 

FIRST BORN 
Our sincere congratulations to Mi', 

and Mrs. Prank Pureber on the birth 
of a baby girl. We just know the : 
young lady will become athletically 
inclined, following- her father's foot-
steps. 

WEDDING BELLS 
On ,T'uly 4th at Holy Family Church 

Mr. Prank A. Skander was united in 
Holy Wedlock to the former Miss 
Celia Sacatsh. 

Good luck to the young couple. 

VACATIONING 
Tcny Orehek, junior society presi-

dent, drops us a line from Indian-
apolis, Ind. Tony is in military 
training during the summer months 
at the Citizens Military Training 
Camp there. He is in Company D — 
C. M. T. C. 

Marty Svete and Joe Gornik, de-
puty sheriff, are up in Minnesota 
visiting friends and taking in the 
scenery. 

ST. VITUS WINS FIRST HALF 
TITLE IN CENTRAL HARDBALL 
DIVISION OF C. Y. O. 

Our congratulations to the eighth 
grader;.-' who have won five straight 
games on Saturday mornings to win 
the first half title in the Central Di-
vision. 

HOLY NAME SENIORS 
Have you made your reservations 

for the Holy Name Outing to be 
held Sunday. July ICth. You still have 
an opportunity to do so; just see 
Ernie Kotnik at 1057 E. 61 St. If 
you cannot do that just come down 
Sunday morning prepared to leave 
with the bus and Ernie will take 
care of you. The Outing Commit-
tee arranged a complete program for 
all day and are promising a few 
surprises. 

The Senior Holy Name baseball 
team v/on their fourth game last Mon-
day night. The opponents were St. 
Cclumbkilles. Hank Malensek prov-
ed to be the best offensive man by 
clouting two home runs. A1 Intihar 
and Ed Cimperman both made spec-
tacular plays to lead the fielders. 
The beys will give most of the team 
in our league a good battle and 
would like to have more rooters to 
help us along. Your presence will 
give the team more inspiration so 
let's have more fellows at our next 
game. 

This column is fortunate to have 
some real news for all the Parishion-
ers. A grand Slovenian celebration 
will be held in the form of a picnic 
on August 20th. . It will be the big-
gest Slovenian Day we have ever 
had so mark this date on your cal-
endar right now. The place will be 
Spelko's farm located off East 260 
St. Everyone isr invited to come out 
on that day and the people who at-
tend can be credited for the succe'ss 
of tills celebration. 

The four Slovenian Holy Name 
Societies of Cleveland got together 
to sponsor this picnic and we hope 
St. Vitus will be first in attendance. 
Keep your eye on this column for 
further information on this big pic-
nic and most of all. remember the 
date, August 20th for the important 
thing is your presence at the picnic. 

The golf' tournament in charge of 
Frank Pohar will be held on July 
30 at Lost Nations Golf Course. Golf-

, ers sign up for the tournament im-
• mediately. See Frank Pohar at his 

Gas Station on E. 61st and Superior. 

M o d e r n R i t c f r e n F o s t e r s F a m i l y H e a H f c 
Dulc. cf 2 0 0 0 
Mccilnikar, cf 0 0 0 0 

Totals 32 12 11 4 
Immaculate Conception B R H E 

Blech, ss 3 2 1 1 
Williams, 2b. p 3 1 0 0 
Eppich, 3b 3 2 1 0 
G. Coleman, c 3 2 3 0 
Fitzer, If, lb 4 0 0 0 
Taltv, rf 4 0 0 0 
T. Coleman, cf 3 0 0 0 
Markusic, rs 2 1 0 0 
Walsh, p. 2b 3 1 1 0 
Koeth, lb. If 3 1 0 1 

Totals 28 10 6 2 
Immaculate Con. 3 0 1 3 0 0 3—10 
St. Vitus 3 0 0 0 4 5 "—12 

Runs batted in: Fortuna 3; Mozak 
9; G. Coleman 2; Posnel 2; Misinas. 
Blech, Eppich. Two base hits: Pos-
nel. Three base hits: J. Kromar, 
Mozak, Walsh. Home runs: Fortuna 
2; G. Coleman. Base on balls: off 
Mozak 4, off Walsh 3, off Williams 
3. Struck out: by Mozak 1, by 
Walsh 1, by Williams 2. Winning: 
pitcher: Mozak. Losing pitcher, Wil-
liams. Umpire: Gardner. 

Si. Mary's Spectator and Commentator 

JUNIORS' BULLETIN 
BOARD 

SLUGGERS EDGE JUNIORS 
•Led by their hard hitting first 

baseman "Hank" Anslovar, the Slug-
gers defeated the Juniors 8 to 6. An-
slcvar collected three out of three, 
getting a home run, triple, double and 
accounting for six of the eight runs. 

The Sluggers were given a scare 
in the last two innings by the young-. • 
sters when they scored five times. 
B. Gslin and Marty Zagorc led the 
uprising by clouting home runs in 
succession. 

On the mound for the Sluggers was 
,joe Zcrko, winning his first game 
and doing the catching was "Cook" 
Habjan. For the Juniors B. Oslin 
was doing the twirling with Frank 
Znidar on the receiving end. 
INTER-CLUB SCHEDULE 

The following is the schedule for 
the week of July 17th. 

All games are played at St. Mary's 
Field and start at 6:15 p.m. 

Tuesday, July 18th—Aces vs. Ram-
blers. 

Thursday, July 20lh—Comets vs. 
Juniors. 

Hitless Wonders—Bye. 

ST. MARY'S WIN TWO 

In two really hard fought battles 
the St. Mary's CYO Seniors took into 
camp the Št. Joseph's (Coll.) 6 to 3 
and the St. Paul (Euclid) 5 to 0 
thus the St. Mary's boys continue 
their winning form in the C. Y. O. 
League. 

In Monday night's encounter with 
the St. Joes the St. Mary's outfit 
was trailing by the score of 2 to 1 
going Into the fifth inning. But when 
their naif' cf nW mm w«o ov<r the 
beys were out in front 6 to 2 and 
thereafter they were in no danger. 
Frankie Bojack allowed the St. Joes 
but six hits, all of them singles. 

With "Dutchy" Dackewicz pitching 
masterful ball, the gt. Mary's team 
won their second game in as many 
nights. Dutchy allowed the St. Paul's 
but four scratch hits while his team-
mates gathered eleven hits off of' his 
opponent. Leading the attack for 
St. Marys was Frank Bojack with 
his three ruin homer and a single. 
Nick Chase also collected two hits. All Around Town 

ADRIA SINGING SOCIETY 
Those interested in Adria's Novem-

ber Concert and Dance pleas« attend 
rehearsals every Monday night at 
Slovene Society Home on Recher Ave. 
at 7:30 p.m. 

Beros Studio 
FOR FINE PHOTOGRAPHS 

6116 St. Clair Avenue 

New . . . Modern . . . Spacious 
—Every Convenience— 

Tel. ENdicott 0670 
Our Studio will be closed all day 

Sundays during the months of 
July and August. 

U o u H A v e - to Give- u s 
s c o t c h c « £ p r r — 

" W e solved the problem of what to 
do with old razor blades. W e shave 
with them." 
W a v e so lved o u r f i nanc i a l p r o b l e m 
t o o W h e n we need m o n e y , we j?o t o 
t h e ST . C L A I R S A V I N G S & LOAN 
C O M P A N Y . 
L o a n s m a y be r epa id in s m a l l e a s y 
i n s t a l l m e n t s t h a t i n c l u d e p r inc ipa) , 
i n t e r e s t t a x e s a n d i n s u r a n c e . 
And t h e r e is n o t i m e like- t h e p r e s e n t 
in a i d i n g fo r c o m p l e t e d e t a i l s . 

W E I N V I T E Y O R I N Q U I R Y 

Cll M « w » 
m M wr«as»» 

Kadar imate svatbo, krstijo, piknik, ali najsi bo kakrkšnekoli veselice ali prireditve, se vam toplo pripo-
ročam z mojimi vsakovrstnimi mehkimi pijačami. Jamčim vam, da boste dobili najboljše in najčistejše, kar 
se sploh more dobiti. 

Imam tudi več vrste pive kot 
ALE m HALF-AND-HALF 

POKLIČITE PO TELEFONU HEnderson 4629 

in pripeljali bomo najsi bo na dom, v dvorano ali na piknik na farme, kamorkoli želite. 

DOUBLE EAGLE BOTTLING CO. 
6511-19 St. Clair Ave. John Potokar, lastnik HEnderson 4629 

"It's no trouble at. all to keep the I 
children on a healthful diet, now a 
that I'm using electric refrigeration n 
and doing all my cooking electric-
ally." says Mary. "I couldn't get 
such perfect results if I didn't have { 
that electric range, although it really ( 
looks too band-some to be so useful. . 

• I find that when I cook electrically, ^ 
the vegetables are never soggy, ( 
and, most important of all, the pre- , 
cious vitamins and nourishment aye ; 
cooked into the food and not lost in • 
the water and steam. All the baking , 
comes out light and wholesome—so 1 
digestible that the children are happy , 

1 with all the cook^a, giuffins and ( 
I simple cakes the/ 'wilt. Really, I , 
! never have" a failure. And did I tell 

you? Peggy's gained two pounds in 
the last six weeks 1" 

I I 
"It certainly makes a difference," ; 

replies John. "But I want you to ; 
know that the children aren't get-
ting all the benefit. The meals you've 
been giving us lately are a treat — 
green vegetables all winter — and 
now, in this warm weather, I know 
that this jellied consomme and your 
grand salads and iced desserts are 
responsible for my perfect digestion 
and that extra pep I've been brag-
ging about. And, Boy, are they 
great 1" 

"Yes," agrees Mary. 'The electric 
range is a wonder, and certainly 
cooks things in a jiffy without heat-
ing up the kitchen — and the elec-
tric bills are only half what we 
thought they'd be — but the new 
refrigerator really does just as 
much. It certainly saves money by 
keeping the food so perfectly, so that 

I never have to throw anything 
away. Do you know that a great 
many of those chilled and iced treats 
I fijt for you are wholesome recipes 
that use up odds and ends? To me, 
though, the most important thing is 
that I know everything I tak« out 
of the refrigerator to serve you 
and the children is just pure and 
wholesome as when I $ut it in. Of 
course we never leave anything there 
for as lona es a fortnight, because 
you won't le t me!" 

"Shey are appetite-builders, all 
rfgTit," says John, "and isn't it as-
tonishing that while we're getting so 
much more out of this new kitcljen 
equipment, it takes up only half the 
space of the old arrangement? We 
have room for the dinette — and 
look at that grand space for the chil-
dren to play in right where you can 
keep your eye on them while you 
are busy here. I certainly was tickled 
when Junior discovered he could use 
that extra outlet for his electric 
train. Anyone can tell, just to look 
at you, that you're happier and 
healthier and get more rest than 
you used to. There is nothing like 
recreation! If you'll just excuse me, 
I'd like to get down there and see 
what I can do with that train 
myself 1" 

Do you think this little story im-
probable? Not at all — it is only 
one case in thousands of similar 
cases recorded by the Modern 
Kitchen Bureau. Families in all 
parts of the country have g;ained 
these very same advantages simply 
by remodelling obsolete kitchens and 
equipping them with modern, labor-

; saving, efficient electric servants. 

JUST A REMINDER 
Tomorrow, July 1C, the Holy Name 

Society stages its Annual Outing for 
members, their wives and lady friends. 

Prom advance indications, a good 
time Is in store for everyone attend-
ing. The committee urges all who 
have made reservations to meet in 
front of the School, at 8:30 sharp. 

The site of the Outing as you all 
know, is Cardinal Day Camp, a place 
where relaxation, fun and recrea-
tion can be had by all. 

A program has been scheduled 
which should prove interesting to ev-
ery individual attending the Outing. 

Bus leaves at 8:30 a.m. sharp. 
Arrive—10:00 a.m. 
Baseball—10:00 a.m. 
Lunch—12:00 noon. 
Hike—1:00 p.m. 
Swim—2:00 p.m. 
Contests—3:00 p.m. 

1.—Balloon Battle. 
2.—Handicap Drinking Contest. 
3.—Stepping Stone Race. 
4.—Sack Race. 
5.—Egg Throwing Contest. 
0,—Dlstributfon of Prizes. 

Immediately following the contests, 
the remainder of the time is your 
own. 

DRAMATIC GUILD REVIEW 
OUTING HIGHLIGHTS i 

Our fluting has endt-d all too soon , 
for all of us who just had one grand [ 
time. 

The members startni out at 9:00 , 
o'clock tonly a half an hour latei ( 
from the school and were soon whoop- , 
ing it up on Mr. Oblak's air condi- ] 
tioned truck. i 

The trip to the Cardinal Day Camp j 
was surely enjoyable for all. Nothing 
like having them all waving along ] 
the road (especially the boys), with ] 
Katie Tome, Woo Hoo-ing it all the , 
way with the help of Jean, Helen, -
Ann, Marie Lftch, Aggie and Sophie j 
Lach. ) 

Matt Mlinar started with a nap j 
but it didn't last long; the noise was ( 
too much for him. (The weinner , 
roast the night before must of been j 
a knock out for Matt.) 

Then off came somebody's shoes ; 
and can Herman Ogrinc make the , 
knots fast. Then there seemed to be 
a ball bouncing contest. (What be-
came of the ball, Marie?) Going up 
some of the steep hills someone sug- : 
gested pushing but the back line held 
fast. 

We arrived at the qamp about 10:15 
which was received by many • as a 
real spot for an outing. 

Out came the ball and bat with 
the refreshments. 

The ball garne was soon on the 
way, with one team called the "Ding 
Dings" and the other "Wacks" and 
what a game it proved to be. 

The "Wacks" first "home run" 
was produced by Joe Brodnick, who 
sailed it into the. river, then waded 
into it to retrieve the ball. The next 
one was hit by Teddy Zak who 
slammed it in the same spot. Ted 
and Joe are still waiting for their 
"Wheaties." Ed Zak started on the 
field rathej- skiddingly, but returned 
with seme brilliant performances; So-
phie Lah can sure bat them and 
Aggie Lah can surely pitch them for 
the "Wacks". Stanley Prank started 
pitching for the "Ding Dings," but 
was relieved by Mrs. Mollie Prank in 
the 6th inning, i t seemed as though 
Polly Erbeznik was an innocent tar-
get fcr all the balls hit or thrown. 
She can stofa them though. Wonder 
who that "Jack Graney" was on the 
rooting section? Jo Modic makes a 
gocd catcher for the "Ding Dings-" but 
Mary Lach cftught for the "Wacks" 
Johnny Vidmar can surely "smack" 
them out in the greens. Stanley 
Martincic, Milan Slack, Matt Mli-
nar, Mary Modic, Florence Tomsic, 
Nettie Gacnik and others played very 
well for the "Ding Dings" while Ted 
Zak, Johnny Vidmar, Danny Postot-
nik, Joe Brodnick. Tony and Herman 

• Ogrinc, Ed Merhar, Kate Tome, Helen 
Tome, Marie !and Aggie Lach played 

• well for the "Wacks." 
Chief score keeper was Mary Hro-

vat with assistants Prances Pernac 
and Vida Gregorac. 

: The final score was concluded with 
• the "Wacks" having the edge over 
i the "Ding Dings" 13-6 (maybe it's 
3 wrong). 

The refreshments broke up the ball 
i- game at the18th inning. The beer, 
- pop and pretzels surely tasted good! 
5 T h i s was followed up with a swim 
) or should we say ducking. 
t The late arrivals came at 12:00 o'-
- clock. They were Bill Tome and 
s Prank Brodnick. Frank just couldn't 

get staited for that swim (maybe it 
was the mosquitoes). Wonder why 

s they called Ed Zak and Joe Brod-
r nick "submarines"? Matt Mlinar was 
e forced to take a swim, but did he 
i. get even? Ask Ed or Joe who ducked 
r him in his best "Sunday-go-to-meet-
- ing pants." 
e Then came the eats which no one 
t missed. (Wonder why?) 

A little rest, then came the hike 
that felt like six miles one way. The 

f hike back to the Camp turned out 
y to be a "hitch hike." The last com-
- ing in time for supper. (Was Jean 
- Tome one of the last? A little more 
s swimming, and then came the games 
:. which the committee planned very 

good. The first race was the three 
legged race, which was won by Aggie 
Lach and John Vidmar. The next 
was the Sack Race which was won 
by Teddy Zak In the men's division, 
and by Kute Tome in the women's di-
vision. The Balloon contest was won 
by Jo Modic and Frankie Brodnick. 
(They surely oan blow.) (Wonder if 
Danny Pustotnik is still blowing his 
balloon and if Aggie Lach, his part-
ner is still waiting to blow hers? 

The relay team composed of Nancy 
Bandi, Jo Modic, Ed Merhar and 
Larry Ogrinc proved to be the win-
ners for that game. Then the Egg 
Throwing contest which proved to 
be the best of them all was won 
by Jo Mcdic and Danny Pustotnik. 
Frances Pernac and Mary Hrovat 
caught their eggs but splattered all 
over them. Mary Modic lined hers 
to Bill Tome but he caught them. 
Larry Ogrinc dove into one, Stanley 
Martincic chased his six feet on 
the ground and the egg didn't break. 
All winners leceived prizes for their 
exertions. 

Then we had a free for all race for 
men and women. Herman Ogrinc won 
fcr the men and Kate Tome won 
for the women. 

Jo Modic lost her heel, then found 
it. With no shoe maker around 
Frankie Brodnick (Man of all trades) 
pounded it back into its place. Jo 
Zust with a swollen eye received from 
a ball was "doctored" by Stan Frank. 
Jet Brodnick badly cut his chest. (A 
sprained ankle last year, remepiber 
Joe?) Cramps in the legs by Matt 
Mlinar. Herman Ogrinc, John Vidmar 
and Ed Merhar. 

Missed seeing John Dejak, Joe 
Skerbec. Joseph Zelle and Fr. Jager. 

Left the camp at 8:00 and the ride 
home was very pleasing with many 
gocd singers such as Mrs. Molly Frank 
Nancy Bandi and Caroline Schmuk, 
vocalizing. Was Joe really singing to 
the moon? It looked like. 

And so like all good things, the 
outing came to an end, and here's 
heping for many more such out-
ings. 

FIRST LOSS FOR 
ST. VITUS JUNIORS 

After winning two official league 
games in succession, our' local jun-
iors were edged out 9 to 7 by Nativity 
cn Monday, June 19, at East 51st and 
St. Clair Field. 

BOX SCORE: 
ST. VITUS B R H E 

J. Kromar, ss 4 1 2 1 
Fcrtuna, lb 4 0 0 1 
Mismas, c 4 3 3 0 
Kos, 3b 4 0 1 1 
Korach, If 3 1 2 0 
Modic, 2b 4 0 0 1 
Posnel, cf 3 0 1 0 
Tome, rf 1 0 0 0 
P. Krcmar, rf - 1 0 0 0 
Mozak, p • -•• 3 1 2 0 
Gcdic. rs 1 0 0 0 
Mccilnikar, rs' 2 1 1 0 

Totals .'. 34 7 12 4 
NATIVITY B R H E 

Babiak, 2b 3 2 0 1 
Stofik, ss 4 0 1 0 
Darzon, If 4 0 1 0 
Kusner, lb 4 2 1 0 
Dcmeter, cf 4 1 1 0 
Knadik, rs 4 0 1 0 
Zahuianulk, 3b 3 1 2 1 
Daeek, c L"...;*'.:.;. 3 1 1 0 
Ilamiak. rf 1 1 0 0 
Korla, p 3 1 0 - 0 

Totals 33 9 8 2 
Runs batted in: Masmas 2; Korach 

2; Kos 2; Zahuianuik 2; Posnel, Sto-
fik, Darlon, Daeek. Two base hits: 
Mismas, Korach, Kusner. Bases on 
balls: off Mozak 5, off Korla 2. 
Struck out: by Mokaz 7, by Korla 1. 
Winning pitcher: Korla. Losing Pitch-
er: Mczak. Time of game: 1:40. 
WIN TWO GAMES ON FORFEIT 

After their defeat at the hands of 
Nativity, our boys won their next 

SODALITY BROADCASTING 
CONGRATULATIONS 

At 9:00 the wedding bells tolled for 
two of our active and popular mem-
bers of the parish. Mary Anslovar, 
active sodalist and secretary of the 
Ulirija Choir, and Charles Tercek, 
president of the Ulirija. Congratula-
tions and best wishes for a happy 
and blessed wedded life. 
SKATING PARTY 

To the strains of "I Love a Parade" 
and "Beautiful Ohio" our skating par-
ty got under way. With Stan Brod-
nik doing so well that he's in line 
for an inspector's cap any day now. 
Margaret Jermain and Helen Toma-
zic sitting out a skate quite accident-
ally in the middle of the floor. 
Ncthing hurt but just their pride. 
Stan Perusek coaching from the side-
lines. All three of the Reya sis-
ters turned out. and really showed 
their skating ability. Where was Ed 
Zaller, that Sunday night skater? 
"Vicky" Planisek, who is quite a 
professional did a very nice job of 
circle waltzing. Joe Chervan looked 
quite lost without the other two 
musketeers. Theresa Sega seemed 
to have no difficulty in getting into 
the swing of things. All in all ev-
eryone ssemed to have had enjoyed 
themselves to the utmost. 
HAMBURGER FRY 

Next on the social list of the Young 
Ladies Sodality is the Hamburger 
Fry on July 19. All are asked to meet 
at our prefect, Jo Zulich's home, on 
Neff Road at 7:30. This affair will 
be combined with the Young Men's 
Holy Name. Baseball, swimming and 
group singing around the fire and 
not forgetting those delicious ham-
burgers will make this event an out-
standing one. 

YOUNG MEN'S HOLY NAME 
REVIEW 

COMMUNION SUNDAY 
The Young Men's Holy Name So-

ciety will receive Holy Communion in 
a body tomorrow morning at the 
7:30 Mass. All members are request-
ed to meet in the Church basement 
before Mass and file into Church in 
a group. ' » 

— 

BOY SCOUTS' CAMP 
With summer camp only one week 

away, officers and scouts cf Troop 
250, local Boy Scout group, are put-
ring on the finishing touches to plans 
fcr what promises to be one of the 
hsst camps yet held by the local 
troop. , 

Physical examinations will be given 
t,o all leaders and sccuts on next Sat-
urday morning, July 22, at the Scout 
Headquarters on Payne avenue and 
East 24th street, beginning- at 8 a.m. 
No scout will be permitted in camp 
without a physical exam and certain-
ly may not go swimming. 

To fuither insure the physical well-
being cf campers, a First Aid Station 
is on the camp grounds, provided by 
the Greater Cleveland Council, Boy 
Sccuts of America, and is in charge 
of a registered nurse at all times. A 
physician is available at Chagrin 
Falls, only two and a half miles from 
camp. 

To date the following have been 
registered for camp: Flaming Arrow 
Patrol: Robert Glowacki; Soangeta-
ha Patiol: John Milakovich, patrol 
leader, Ray Scully, assistant patrol 
leader and Earl Greaves. Timendi-
que Patrol: Edward Pevec, patrol 
leader, Robert Dulc. Paul Leganshuk, 
Tony Kalcic and Herman Seelye. The 
Wolf Patrol: Charles Zupančič and 
the K. O. R. T. Patrol: Eddie Pink, 
patrol leaders; and Herman Marolt. 

Additional enrollments must be se-
cured in order to insure the holding 
of the camp. Mr. Prank J. Skok, 
treasurer of the Troop, announces 
that Scouts may enroll for one week 
at $6.25 and these applications should 
be turned in at once. 

Special Week-end Camp Planned 
So that every Scout In Troop 250 

may go to camp this summer, a spec-
ial week-end camp will be held at 
the Scout Reservation at the same 
time that Camp Silver Fox is in 
session. The date is Friday, July 28 
to Sunday, ,Jiuly 30. The cost for the 
two nights and the six meals is $1.50 
per boy. These campers will eat in 
the commisary of Camp Silver Fox 
although they may be quartered in 
another part of the c&mp. Swim-

. .miPS..wVLbe^permitted them if they 
secure a physicaT'exam beTofe c&m-
Ing to camp. 

two games on forfeit. One against 
St. Thomas, who they previously 
shut cut 4-0 in a pre-season ex-
hibition game, and St. Joseph Fran-
ciscan. 
JUNIORS' FIFTH VICTORY 
DROPS IMMACULATES FROM TOP 

Coming back strong after their loss 
to Nativity, the St. Vitus Juniors 
lallyed In the last two innings to 
drop Immaculate Conception out of 
first place and go into a tie with 
St. Paul and Nativity for the top 
perch. 

The Juniors again displayed their 
mighty power at the plate by driv-
ing out eleven hits for a total of 
twenty-two bases. 

BOX SCORE: 
... SC. Vitus B R II E 
J. Kromar, ss 4 2 1 1 
Fcrtuna, lb 3 3 2 0 
Mismas, c 4 2 3 0 
Kos. 3b 2 2 0 2 
Mozak, p 4 1 2 0 
Perpar, 2b 3 1 0 0 
Fosnel, rs 3 1 2 0 
F. Kromar, rf 3 0 0 0 
Godic, «,f 2 0 1 0 
Tcmcč If 1 0 0 1 


